
Cediljka za citruse 411
UPUTSTVO ZA KORIŠĆENJE



Moraju se preduzeti neophodne mere 
zaštite pre koriščenja električnih uređaja, a 
to su sledeće:

1 �Proverite da li se voltaža sa etikete uređaja 
slaže sa strujom u Vašem okruženju.

2 �Nikada nemojte ostaviti uređaj bez nadzora 
dok je uključen u struju: isključite ga iz struje 
nakon svake upotrebe.

3 �Ovaj uređaj nije namenjen osobama 
(uklučujući decu) sa posebnim fizičkim, 
čulnim ili mentalnim potrebama, ili sa 
manjkom iskustva i znanja osim ako imajau 
nadzor  ili im je dato uputstvo za upotrebu 
uređaja od strane osobe odgovorne za 
njihovu sigurnost.

4 �Treba nadgledati decu da biste bili sigurni da 
se ne igraju sa uređajem.

5 �Nikada nemojte staviti uređaj na izvor toplote 
ili blizu njega.

6 �Uvek stavite uređaj na ravnu površinu 
prilikom korišćenja.

7 �Nikada nemojte ostaviti uređaj izložen 
vremenskim prilikama poput kiše, sunca, itd.

8 �Proverite da električni kabl nije u dodiru sa 
toplim površinama.

9 �Uvek proverite da li su vaše ruke suve pre 
nego što koristitite ili nameštate prekidače 
na uređaju ili pre nego što dodirnete utikač ili 
utičnicu.

10 �Da biste sprečili pregrevanje uređaja 
nikada ne pritiskajte prejako razvrtač, i 
nemojte koristiti uređaj duže od 30 sekundi 
odjednom ili duže od  10 minuta. Ostavite 
ovaj uređaj da se ohladi kada ga dugo 
koristite.

11 �Uvek isključite uređaj iz struje kada uređaj 
ne radi i pre čišćenja.

12 �Nikada ne stavljajte uređaj, električni 
kabl ili utikač u vodu ili druge tečnosti; 
čistite uređaj tako što ćete ga obrisati 
vlažnom krpom.

13 �Da biste isključili uređaj iz struje, uzmite 
utikač i izvadite ga iz utičnice. Nikada 
nemojte vući električni kabl da biste isključili 
uređaj iz struje.

14 �Nikada nemojte koristiti uređaj ukoliko 
su električni kabl ili utikač oštećeni ili 
ukoliko postoji greška na samom uređaju; 
u ovom slučaju, odnesite ga do najbližeg 
Ovlašćenog servisnog centra.

15 �Da biste izbegli bilo kakav rizik, ukoliko je 
električni kabl oštećen mora ga zameniti 
proizvođač, služba za tehničku pomoć ili 
osoba sa sličnim kvalifikacijama.

16 �Ovaj uređaj je namenjen samo za 
kućnu upotrebu i ne može se koristiti u 
komercijalne ili industrijske svrhe.

17 �Sve promene na uređaju koje nisu posebno 
nadgledane od strane proizvođača mogu 
dovesti do poništenja garancije.

18 �Ukoliko odlučite da odložite uređaj, 
savetujemo da ga onesposobite za rad 
tako što ćete iseći električni kabl. Takođe 
preporučujemo da sve delove koji mogu biti 
opasni učinite bezopasnim, posebno zbog 
dece, koja se mogu igrati sa uređajem ili 
njegovim delovima.

19 �Ambalaža nikada ne sme biti dostupna deci 
jer može biti opasna.

20. �Kako biste uređaj odložili, molimo Vas da 
pogledate i pročitate brošuru koja dolazi u 
pakovanju sa proizvodom.

Važne mere zaštite
Pre upotrebe pročitajte sledeće instrukcije

NE BACAJTE OVO UPUTSTVO
Mere opreza pri upotrebi uređaja



Sokovnik koji kombinuje stil i praktičnu primenu 
može postati nezamenjivi element u kuhinji:

- �Lak za korišćenje, zbog podešavanja pritiska
- �Idealan za ceđenje pomorandži i grejpfruta, ali i limuna 

zahvaljujući kupastim vrhovima u dve veličine.
- �Praktičan, zbog poklopca koji sprečava kapanje.

A �Kupasti vrh
B �Mali kupasti vrh za 

ceđenje
C Filter
D Posuda 

E �Nastavak za tečnost 
koja se cedi

F Poklopac
G Rotirajuća igla
H Telo uređaja
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UPUTSTVA ZA KORIŠĆENJE

PAŽNJA: �Pre korišćenja uređaja, preporučljvo 
je da očistite sve pokretne delove 
koji će biti u dodiru sa hranom 
koristeći krpu, toplu vodu i blagi 
deterdžent. Očistite detaljno.

- �Stavite rotirajuću iglu (G) na suprotno 
spajanje na sredini baznog uređaja (H), Fig.2

- �Stavite posudu (D) tako da se odgovarajuća 
centralna rupa zakači na iglu (G) i da se 
nastavak (E) uklopi u mesto koje se nalazi na 
uređaju (Fig.3).

- �Stavite filter (C) na posudu (D), tako da 
se otvori na centralnoj rupi filtera uklope u 
prikladne ureze na centralnoj rupi posude 
(Fig. 4). Pritiskajte filter na dole dok se ne 
zaustavi na pravom mestu.

- �Postavite malu kupu za ceđenje (B) na iglu 
(G), slika 5.

- �Citrusna presa je opremljena sa dve kupe: 
manja ( B) za limun i veća (A) za pomorandže  
ili grejpfrut, koje se nanose preko male čaure 
tako što spajamo slotove sa jezičicima drugog 
(slika 6 ).

- �Postavite odgovarajuću posudu pod 
napojnicu (E). Kada koristite citrusnu presu, 

bočica mora da se drži nadole tako da sok 
može izaći. Nakon upotrebe, podignite 
poklopac kako biste sprečili curenje ostatka 
izlivenog soka (slika 7).

- �Presecite citrus na pola i malo ga pritiskajte 
na čauri za stiskanje. Spustite poklopac (F) 
pomoću odgovarajuće ručke i pritisnite je 
na voće (slika 8), motor će se automatski 
pokrenuti i sok će direktno ući u posudu, dok 
će ostaci i pulpa ostati u filteru. Kada se sav 
sok izvuče, prekinuti pritisak ploda na čauri za 
stiskanje i podignite poklopac (F) kako biste 
automatski zaustavili motor.

ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE
PAŽNJA:

Uvek isključite aparat i izvucite utikač iz 
utičnice pre nego što nastavite sa čišćenjem 
uređaja.

Nikada ne potapajte telo uređaja i električni 
kabl sa utikačem u vodu ili druge tečnosti.

Stezne čaure, filter, posuda i poklopac mogu 
se oprati toplom vodom i sapunom ili u gornjem 
delu mašine za pranje sudova.

Za čuvanje aparata, nakon sastavljanja, 
postavite poklopac (A) preko steznih čaura 
(A-B).
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Ekskluzivni uvoznik i distributer Refot B

ENEN
Re-connecting to Bluetooth device 
A) Automatic connecting 
Every time the headset is switched on ,it will connect to the nearest,and the last 
connected device automatically .
When the headset is in standby mode and doesn’t connect to any device, short 
press MFB button ,it will connect to last connected device automatically.

Bluetooth version V3.0+EDR
HSP,HFP,A2DP,AVRCP

Standard battery Build in rechargeable 300mAh lithium battery
Music play time Max 10 hours
Standby time 250hours
Charging time 3 hours 
Talk time 10 hours
Dimension 14.5*10*6cm
Weight 112g
Operating range 10 meters
Frequency 2402MHz~2480MHz ISM Ban

-42dB(0dB=1V/Pa,1KHz)
Input DC 5V
Accessories User manual and usb cable 

WARNING
Read Safety Instructions Before Making Volume Changes 
Safe use depends on exposure time and volume levels.
Volume at 80 dB(A), exposure should be limited to 40 hours/week. At 89 dB(A) 
exposure should not exceed 5 hours/week.

Electric and electronic equipment and included batteries contains 
materials, components and substances that can be hazardous to your 
health and the environment, if the waste material (discarded electric and 
electronic equipment and batteries) is not handled correctly.

Electric and electronic equipment and batteries is marked with the 
crossed out trash can symbol, seen below. This symbol signifies that 
electric and electronic equipment and batteries should not be disposed of 
with other household waste, but should be disposed of separately.

As the end user it is important that you submit your used batteries to the 
approriate and designated facility. In this manner you make sure that the 
batteries are recycled in accordance with legislature and will not harm the 
environment.

All cities have established collection points, where electric and electronic 
equipment and batteries can either be submitted free of charge at 
recycling stations and other collection sites, or be collected from 
the households. Additional information is available at the technical 
department of your city.

ALL RIGHTS RESERVED 
COPY RIGHT DENVER ELECTRONICS A/S

www.denver-electronics.com
www.facebook.com/denverelectronics

Importer:
DENVER ELECTRONICS A/S

Stavneagervej 22
DK-8250 EGAA

Hereby, Inter Sales A/S, declares that this product BTH-201 is in compliance with the essential 
requirements and other relevant provisions of Directive 1999/5/EC. A copy of the Declaration of 
conformity may be obtained at:
Inter Sales A/S
Stavneagervej 22,
DK-8250 Egaa
Denmark

DENMARK

Primerak deklaracije i potvrde o usaglašenosti 
može se preuzeti sa sajta www.refot.com
Dokument je podležan izmenama u slučaju 
tipografskih grešaka

OVLAŠĆENI SERVIS: �BG ELEKTRONIC DOO 
Dragoslava Srejovića 1b, 11000 Beograd, Srbija  
tel.: 011/208-6666; 066/8100-216  
e-mail: servis@bgelektronik.com 
www.bgelektronik.rs


